ІВАН ТАРАНЕНКО:

 «Не те, що “всі вишні в один вареник”…»

Іван Тараненко, композитор більш відомий в академічному середовищі, є видним представником сучасного музичного процесу. Це яскраво засвідчив цьогорічний XXIII Міжнародний фестиваль сучасної музики «Київ Музик Фест», в рамках якого відбулася концертна презентація аудіоальбому І.Тараненка. У ньому на шляху до слухача автор виходить за рамки «звичайної академічної музики». Про ф’южн-феєрію «Майстер снів», особливості національної культурної політики, створений і виплеканий подружжям Тараненків музичний фестиваль «Фарботони», а також  про інші проекти композитора на згаданому Київ Мюзик Фест’і йтиме мова на цих сторінках.

Прошу розказати про ваші проекти на цьогорічному Київ Мюзик Фест’і. Наприклад, як виникла ідея «Музичного трикутника»?

Вона виникла давно. Давно велись розмови про флейтистку Ірину Горкун. Вони з моїм товаришем, піаністом Миколою Чикаренком, грали декілька концертів інакшої музики тут в Києві. Якось вони приїздили сюди разом з Себастіаном Сілєном і представили публіці класико-романтичну програму. Якось навесні ми зустрілися і поговорили про те, яким би чином зробити концерт з цікавою музикою композиторів-класиків ХХ-ХХІ сторіччя. Ви бачили, що врешті у програмі були представлені і наші класики – Євген Станкович і Генадій Ляшенко, – і Віллем Пайпер (Нідерланди), Хайнц Холлігер (Швейцарія), Кайя Сааріахо (Фінляндія), Богуслав Мартіну (Чехія). Також я наполягав, щоби почали з композиторів, які маловідомі в Україні. Шкодую, що поки-що не вдається зробити подібних виконань симфонічних творів К.Сааріахо, адже це дійсно достойна авторка (вона і опери писала, які були поставлені в Європі). Починаємо, знаєте, “step by step” – показали фортепіанну прелюдію і на цьому все. Хоча я буквально нещодавно побачив в Facebook, ніби в рамках фестивалю, котрий щойно розпочався в Книжковому Арсеналі, виконуватимуться камерні твори К.Сааріахо. Як то кажуть, ці ідеї «літають  в повітрі», і бачте, значить комусь це також цікаво.

В «Музичному трикутнику» були представлені, перш за все, три особистості; також були представлені три інструменти – різні, незвичні в своїй формі, тобто появі зв’язку між собою. Представлені також три країни: Ірина Горкун, хоча й з України, але проживає у Швейцарії, Себастіан Сілєн із Фінляндії і Микола Чикаренко з України. Шкода, що була дуже мала аудиторія, бо реклама для багатьох концертів взагалі надійшла дуже пізно.

Я вважаю, що таких концертів в фестивалі має бути більше. Тому що, по-перше, музиканти екстра-класу: Ірина Горкун (сама з України) має потрясаючу флейтову школу, починаючи від Києва (Володимира Кириловича Турбовського) і закінчуючи Швейцарією в обличчі Філіпа Расіна, твір якого мав бути виконаний в одному з концертів на цьому фестивалі.

Чому ж не був виконаний?

З багатьох технічних причин цей твір не був підготований до виконання. Шукати винних в даній ситуації я би не хотів – справа абсолютно невдячна. В якійсь мірі відчуваю тут свою провину, тому що хотілося, щоб він прозвучав. Ми з свого боку домашнього завдання не вивчили, це прикрість, але таке в музичних фестивалях буває. Не можу сказати, що це настільки вже така провальна річ, але це певно неприємно, бо таких речей треба намагатися уникати, щоб не постраждав якийсь інший фестиваль. Я сподіваюсь, що нам вдасться виконати його принаймні на наступному фестивалі – не знаю, чи це буде в травні на Музичних Прем’єрах Сезону, чи в вересні наступного року на Київ Музик Фест’і. Хотілося би виконати цей твір зі скрипалем, який мав грати його – Себастіаном Сілєном. 

Ідея щодо другого проекту «Симфонічна Єврозона» також виникла давно. 

Вже не вперше працюємо з диригентом Ніколя Фаріном зі Швейцарії, адже на наш фестиваль він приїжджав уже втретє. Вперше він був задіяний в проекті «Requiem-2Mozart», який був представлений в Львові та Києві, і де я також брав участь як менеджер. Цікавинка «Requiem-2Mozart» полягала в тому, що між частинами власне «Реквієму» були номери, вписані швейцарським композитором Франсуа Каттаном – своєї, дуже модернової музики на вірші, суголосні із канонічними текстами, використаними Моцартом. Автор ввів невеличкий ансамбль інструментів, які насправді не ввійшли в партитуру Моцарта, як-от альт, альтова флейта, бас-кларнет, арфа, баян, перкусія. Також він привіз з собою чотири співаки, які співали в цій манері. З іншого боку був оркестр, хор, чотири соліста, які, власне, були в «Реквіємі» Моцарта. І от було два диригенти – Ніколя Фарін, який диригував в «Реквіємі» Моцарта, і Катан, який диригував оцими вставними частинками. Наступного разу він приїжджав сюди, здається, у 2009-му році, аби диригувати програмою з творів Джеральда Гейбла, Людмили Юріної, Олександра Шимка, мого «Зраку». Але я до того веду, що уже тоді, з першого разу було видно, наскільки це професійний диригент.

Взагалі, цього разу концерт відбувся досить непогано, хоча музика представлена різна. Ідея ж була показати саме «каскад» концертів – тобто різноманітні інструменти з оркестром. Назва ж «Симфонічна Єврозона» мала на увазі, що багато політиків про цю «єврозону» говорять, а у нас, музикантів, вона вже існує і нам не потрібно ніяких бар’єрів – через музику ми все розуміємо.

Ну і, нарешті, третій і найбільш авторський ваш проект – ф’южн-феєрія «Майстер снів». Хто в такого плану музиці був для вас орієнтиром конкретно в цьому циклі – які виконавці, які композитори позаакадемічного плану?
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Свого часу я слухав багато різної музики. І десь після закінчення консерваторії я вже прийшов до якісної джазової музики, до такого, щоб це був дійсно вишуканий смак і такі орієнтири, які якимось чином формують якість матеріалу. В даному випадку це були різні музиканти: піаністи Chick Corea і Keith Jarrett, гітаристи Al Di Meola, Pat Metheny і John McLaughlin, співаки Bobby McFerrin або Al Jarreau. Зрозуміло, що Sting як одна із таких величин, яка для мене сьогодні ввижається супер-композитором, супер-автором. До того ж, у нього навіть був суголосний моєму проект “Symphonicities”, реалізований на Live in Berlin і зафіксований на відео. І минулого літа я ще не знав про той проект, натомість якраз писав свій. В червні ми зробили накопичення інструментального матеріалу в студії, а буквально десь в липні сюди приїхав Sting і мені вдалося потрапити до нього на репетицію і на концерт. І хоч ми з ним майже навіть і не поспілкувалися толком, але побувавши на цій репетиції, я побачив, як він працює. Мені цікаво було бачити його роботу, його технічне відношення, всю ту його кухню. В принципі-то я раніше вже знав то і бачив, але саме його творчість на мене вплинула найбільше. З іншого боку, вище я назвав музикантів, можливо, не всіх, але дійсно дуже відомих. До них також слід додати саксофоніста Jan’а Garbarek’а, який мені дуже подобався і тому я намагався залучити саме саксофон-сопрано до свого проекту. (Вчора прозвучав саксофон, але був тенор, а на диску записаний якраз саксофон-сопрано.)

Тоді мені вдалося підібрати дуже гарних джазових музикантів, взяти хоча б оркестр естрадної та популярної музики НТРК України, на базі якого, по суті, реалізовано цей проект. Ми починали робити його раніше – десь ще в 2005-му році були перші спроби з таким дуже камерним складом. Пам’ятаю, тоді мені допомагав Роман Гриньків, одним з баяністів в тому проекті, як не дивно, був Роман Юсипей; той самий Максим Кочетов, який зараз вже живе і працює з оркестром Горана Бреговіча в Белграді.

Чим зумовлений ваш вибір виконавців саме універсального плану, – як-от Роман Гриньків, Ольга Чернишова, Сергій Охрімчук, – котрі мають безпосередні контакти з музикою і академічною, і народною (в переважній більшості – з автентичним фольклором), і джазом?

Певно, для мене важливий музикант, який має бути перш за все універсальним. Так само для мене важливо і те, що і сам композитор також має бути універсальним, тому намагаюсь і себе таким чином реалізувати. І коли я навчаю наших студентів-композиторів предмету, який повністю називаю «Теорією джазу» (в яку входять, скажімо, і гармонія в джазі, і інструментовка, джазова імпровізація – три курси, які я веду), тоді так само говорю, що вони мають вміти писати все, – не тільки симфонії, наприклад, а ще і якийсь фокстрот чи регтайм, музику і до кінофільму, і до вистави, – бо як би там не було, а це також якийсь заробіток. Тому що сьогодні, на одній сучасній академічній музиці, на жаль, дуже важко прожити, особливо в нашій країні. І дуже важко тим, хто жанрово обмежений і далі того вийти не може. Взагалі, самі розумієте, що музику «легкого жанру» також треба зуміти скомпілювати правильно. 

До проекту «Майстер снів» у мене була і «Музика української землі» із тим самим Р.Гриньківом і фольк-гуртом «Оттава» з Ганною Коропниченко (яка керувала тим гуртом і потім вона в мене ж виступала в «Зраку», і з нею ж ми робили «Музику української землі… Симфонію відлуння»), і Ніною Матвієнко, з Максимом Кочетовим. З останнім у нас було спільне розуміння багатьох речей. Я, наприклад, кажу: «От мені треба Гарбарек, але український», – а він якраз таке і робив; і в тому, що вимагав у цьому проекті від А.Менделенка, я далеко не відійшов, тому що цільність і розуміння концепції лишається. Вона цінна має бути в тому, що це є українське, це є своє, але це так само є ще і європейське. І воно має бути якісним і цікавим, мати смак і якусь привабливість не тільки там, скажімо, високоповажних професорів, але і людей молодих, які розуміли б, що це також їхня українська музика. І тут певно-що важливі тексти Валентини Давиденко, але не настільки у випадку, якщо не викидати цей матеріал на захід; тому що навіть поєднання музики з самою українською фонетикою віршів створюють ауру і цілісність загального сприйняття тої музики. І от саме «Майстер снів» був тим проектом, який принаймні був на це направлений.

Ви окреслили концепцію цього циклу, а як щодо того, які стильові риси саме джазу були для вас пріоритетні в звучанні «Майстра снів»?

Я назвав його «ф’южн-феєрія», бо в мене уже були ф’южн-проекти, як «Музика української землі». В розумінні, яке зараз існує, ф’южн – це типу джаз-рок; натомість ми знаємо, що з англійської мови “fusion” означає «сплав, злиття, синтез» різних течій. В моїй ситуації там присутні і елементи фольклору, і академічної музики, і джаз; використання якихось екзотичних інструментів і народних інструментів. От оце є таким моментом, коли намагаєшся не те, що «всі вишні в один вареник», а навпаки – об’єднати на перший погляд необ’єднувані речі; і якщо дуже акуратно це зробити, вони грають потім інакшим сяйвом. І тому, можна сказати, що саме жанрова ознака тут дійсно є ф’южнова.

Тобто домінування джазу не було в даному разі вашим пріоритетом?

Не було, хоча воно превалює. Певно, ще залежно від того, що розуміти під словом «джаз». Адже сам по собі «джаз» може бути і не в музиці, навіть поведінка може бути «джазовою». Та в даній ситуації, якщо ми говоримо про акордику, то вона може бути джазова, якщо говоримо про аранжацію – то вона вже може бути і академічна; але так, в інтонаційній основі там є блюзові тони… В даному випадку, для мене важливіші не стільки навіть блюзові інтонації, скільки джаз в європейському розумінні – джаз, заснований на європейському фольклорі (в даному випадку – на українському).

Мені здається, що ваші твори доволі суголосні концепції такого фестивалю, як ГогольFest, і можуть там звучати. Чому цього не трапляється?

Знаєте, в Україні взагалі складається дуже дивна ситуація. В нас є якісь такі своєрідні групи, які одна одну підживляють, або кожна група якось сама в собі «вариться», і тоді інших туди уже не пускають. Напевно, ця інформація не доходить до людей, або якщо доходить, то вона їм не притаманна. Мене питав Станіслав Круповіч: «Чому тебе не везуть до Польщі?», – а я кажу: «Звідки я знаю?..». Розумієте, в будь-якій структурі, особливо мистецькій, є свої закони. Хтось якимось чином продукує якісь проекти і вони пройдуть за цим принципом. З іншого боку, я не пропагую свою творчість настільки, як це роблять інші, бо, чесно кажучи, просто не встигаю. Для мене це також наука, і відтепер робити три проекти підряд в п’ять днів я вже не буду, бо це дуже важко. Я знаю, що не вмію себе піарити – це, мабуть, головне. От дякую, що я був в фестивалі, бо він хоча би відкрив завісу на те, що я займаюсь ще чимось. Те, що я викладаю дітям, нашим композиторам в академії теорію джазу – це одне. А те, що крім того я ще і займаюся такою музикою, що інколи і виступаю (коли є гроші, хоча таке буває досить рідко) – то це вже інакше. І певно, що про це також мало інформації. Але люди, які дали відгуки в той диск – той самий Олексій Коган, і Ніна Матвієнко, і актор Олексій Богданович, які просто знають мене як фахівця, як музиканта, як людину, – вони дали свої відгуки, наскільки вони то відчувають, наскільки вони зрозуміли той диск. Тобто про мене знають, але дійсно не такий широкий загал, бо у нас поки що не випрацювана система агентів, не розвинений інститут імпресаріо, які могли би ту всю справу рухати. Не знаю, може воно з часом прийде.

Розкажіть про долю, нинішній стан справ фестивалю «Фарботони».

Організовувати «Фарботони» в останні два роки стало важче. Нас весь час, як то кажуть, «пробрасывают» – говорять, що нема грошей. «Фарботони» мали бути в вересні, потім – «може, вони будуть в жовтні», потім – «може, вони будуть в листопаді». Я вже втомився від того і зараз трошки важче це проводити. Думаю, що от трошки зберуся з силами і нам все-таки вдасться провести ці «Фарботони» наступного року. Бо ми провели 11 фестивалів, як на мене, на досить непоганому рівні, адже канівська публіка кожного року чекає на нього. Але в Міністерстві існує якась така дивна думка, що Канів – місто невеличке, мовляв: «до чого потрібні такі фестивалі в Каневі, коли це не є великий майданчик»; і от тому фінансування треба давати під великі майдани, під великі фестивалі в якихось інших містах. Взагалі-то гасло мого фестивалю початково було таким (чим, можливо, і підкупало це все): «Велика культура – малим містам». Бо звідкіля, як правило, йшло все? – З маленьких міст! – Сергій Леонтьєв (нині студент 2-го курсу композиторського факультету столичної Національної музичної академії ім. П.І.Чайковського, один з найбільш виконуваних авторів серед своїх ровесників – прим.моя, Д.Д.) – це вихованець «Фарботонів», він був на всіх «Фарботонах» і якось навіть отримав диплом за те, що ходив на всі концерти(. І якби не було «Фарботонів», я не впевнений, що він став би композитором, поступив би на факультет. Тому навіть заради оцієї одної дитини, яка це зробила, це вже не мало. А як можна говорити такі безвідповідальні речі, мовляв: «Для чого пускати такі фестивалі в таких маленьких містах…»?! 

Нині я спокійніше те сприймаю і тепер просто уже міркую, як спокійно, аналітично до того підійти, бо ж все-таки ми й далі будемо «лупати ту скалу», як казав Франко.

Ви маєте там широку аудиторію?

Як вам сказати, у нас зал – то бувший кінотеатр, але тепер він пристосований під концертний зал, – в якому розміщається 800 чоловік і, як правило, цей зал набитий битком. Якщо виступає такий колектив, як білоруська «Камерата», якщо виступає той самий оркестр філармонічний, – М.Дядюра диригував у нас Третьою симфонією Бетховена, і тоді так її грали, що всі дивувалися, – той самий скрипаль Дмитро Ткаченко (котрий гратиме на Київ Музик Фест’і в суботу [2012.10.06 – прим.моя, Д.Д.]) виступав там з концертом Є.Станковича. Абсолютно різна палітра, і люди то все сприймають «на ура» – чи то джаз, чи то хорову музику.

От останній фестиваль у нас якось так по-хоровому вималювався. Капела «Думка» Євгена Савчука приїхала туди на могилу Шевченка, на небі стоять хмари, а вони стали на тих сходах біля могили і почали співати «Заповіт». А просто щоб ви знали, що на тому рупорі, коли туди приходять гості, туристи, включають і співають «Заповіт», власне, в записі «Думки» – не цього складу, ранішого, але саме «Думки»(!) І, дивіться, яка символічність: через 40 років виходить та сама «Думка», – уже абсолютно інакший склад, –  виходить той самий Савчук, – уже герой України, – він керує тим хором, співають «Заповіт» і… – розсуваються хмари, виходить сонце! – Там у них в деяких сльози на обличчі, тому що вони приїхали туди як на прощу до Тараса. А потім ввечері вони дають концерт уже в набитому битком концертному залі, і там вони й духовну програму співають, і обробки українських народних пісень, і класику українську…

Знаєте, це все наповнює і колективи, які туди приїжджають, тому що канівська земля – то не тільки Шевченко, там багато-чого було на тій канівській землі. І той собор, закладений в 1144 році князем Всеволодом Ольговичем, який понині стоїть з тих часів –Москви ще навіть не було(!) До речі, таких містечок дуже багато, і Міністерство культури мало би не тільки про Канів говорити, а й про той самий Батурин, де є Національний музей останнього гетьмана України Кирила Розумовського; або той самий Глухів, звідкіля вся Російська Імперія черпала юнаків для Придворної капели; а Кам’янка, в якій 27 років працював – не хлопчиком до своєї сестри приїжджав, а вже свідомо був – Петро Ілліч Чайковський, скільки написав там творів; а поруч село Тимошівка, де народився визначний композитор ХХ століття Кароль Шимановський…

Багато таких речей, про які можемо говорити дуже довго. Це те, що нас в якійсь мірі тримає на цьому світі – і всі ці фестивалі, і те, що ми в Каневі робили, намагаємося робити і будемо робити в будь-якому випадку. Я хочу робити там не тільки це, я хочу робити іще один фестиваль (поки не буду говорити який), який навіть уже готується, «випікається». І оці всі концертні речі, і написання музики – воно тільки допомагає людині якось жити. Знаєте, особливо останнім часом, буває, подумаю: «Якби десь залягти так днів на двадцять і не просинатися…», – а з іншого боку думаю: «Ну так це ж ідіотизм – можна скільки всього проспати!..» Я знаю, що треба все-таки спати, але жалкую часу – мені ночі не потрібні, тому що я дійсно не встигаю робити. Мене на радіо спитали: «Як ви то все встигаєте – і то робите, і то, і то…?», – а я кажу: «То ж я однаково не встигаю!» А з іншого боку, щоб встигати, треба просто менше спати та й усе – тут інакшого рецепту нема.
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Єдине я хочу сказати, коли люди приходять і кажуть мені про того самого «Майстра снів» якісь такі гарні речі, це дорогого варте. Навіть ті люди, від яких ти того навіть не чекав, – знаєте, бувають такі рафіновані музикознавці, які прийшли на цей концерт, послухали і кажуть: «О, ти там якийсь такий щирий! …і в жанрі легкої музики…», – і я так собі думаю: «Ого! Раз уже і цих людей зачепило, значить у цьому щось є, значить зусилля недаремно витрачені!» От оце важливо, це дорогого варте.

Мені приємно, що в цьому фестивалі вдалося показати саме цю концертну презентацію, по суті, мого першого сольного диску. Адже на різних дисках уже були окремі записи моїх творів, а от саме цей диск – це вже справжнє, шикарне видання, здійснене за підтримки Всеукраїнської Ліги Авторів і мецената Вадима Столара.

Хотілось би уточнити один нюанс, що стосується саме вашої концертної презентації: чи не були ви застудженим, адже відчувалося, що з голосом ніби не все в порядку?
Був, і чесно кажучи, був змучений. Знаєте, від таких концертів треба просто висипатись. Тому й кажу, що я такого більш робить не буду – мені би оцього проекту вистачило з головою, або того симфонічного, а разом це дуже важко. Для того, щоб голос звучав, треба бути виспаним. Принаймні на диску, якщо послухаєте, там все «окей» – там буде, можна сказати, інакша музика.

Наостанок в жанрі інтерв’ю зазвичай прийнято бажати або давати поради читачам. Як би композитор Іван Тараненко порадив використовувати ударну установку в поєднанні з симфонічним оркестром, аби відчувався «кач», як цього блискуче вдалося досягнути йому у Віолончельному концерті?

Розумієте, я це робив, тому що там інакше не можливо, тому що там якісь такі шматки, що воно дійсно, як ви кажете, йде «в кач», і має туди іти. Бо коли пишеш музику, то маєш вміти правильно організовувати матеріал, аналізувати партитуру. Якщо це правильно відчуваєш, то тут уже нічого не може бути зайвим. Інше питання, що дійсно, як каже мій вчитель Генадій Іванович Ляшенко, «не варто ліпити всі вишні в один вареник». Бо буває так роблять: туди і того, і того, і того понамішують – і певно, що тоді губиться все. А якщо воно форми не руйнує, а навпаки, – допомагає сприйняттю, ритмічній організації цієї структури, – то чому б і ні?..

Бесіду вів Дмитро Долгіх

